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Kiñe küme aplauso, yechiel feypilu 
“Chumütüpe” mew ka püshay rüpalu kiñeke 
minuto, lelingefüy che zungulu mew ñi ayüel. 

 üf zungun, pu zomo pu wentrü kay, 

chümüle TAÑI AZ ZUNGUN kom 

pu che mülelu tufachi waria mew 

wüñoaingün ti virtud ñi rüpü ka küme 

az miawün. Chümütupe fachiantü,  

wüle antü ka rüfül.
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Fey ta ti chiñor Severo Cuasimorto. 
Müna trongli ka müna alü pura wentrü, 
karüy ka kiñe foroche reke wentrü entulu, 
kiñe müna penokeael az zungun mew, ñi 
fewla nieael küzaw “az ñi azkintufe” mew.

Rüf zungun, tufachi küzaw nielafüy kuifi 
Severo Cuasimorto ñi nieael, ka mülelaiay 
neikulu.

Cuasimorto ka ñi küzaw kiñe zungun 
ngefüy, kiñe kalül ka ñi püllü.

Ti wünün ka kishu chiñor Cuasimorto 
ñi küzaw ta liftün pu wariache ñi welulkan, 
nalün pu welulkawün mew, ¡ka llangümün ti 
yewen zungun azlenolu!
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Rüpalu pu antü ka pu pun ñi despacho mew,  
petu ñi füre cafetuy ka petu ñi limón galletitatuy, 
Severo Cuasimorto tripay wewüle reke. Niey, 
ñi püñma ka wenü, kiñe papil fey ñi wirituel ñi 
küwü mew. Fentepun ngünengey ti az zungun ñi 
zewmael rupalu rakizuamün ñi alü troy antü mew. 
Ka chozlengey kom kiñe waria mew.

Fill chi kiñe wariache, fill tripantü 

niey, sexo kam küzaw, chümüy kiñe 

welulkan, welulkawün kam fofo zungun, 

aznoy zungun kam melkayü, mütrürün 

kam tranün, zuamtule kam züamtulale, 

llowükeay kiñe ZEWMAEL ZUNGUN 

ñi ruka mew tiye epu mari meli troy 

antü mew...
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ZEWMAEL ZUNGUN kupa feypi ta Severo 
Cuasimorto tañi az zungun mew ka tufa, 
rüf llowükeigün ti pu che welülkalu mew. 
Mongkol kam melinorazngelu, trolol ka trayay, 
lif, zumiñ, fane kam lef, wechozngelu, ailiñ, 
pichi ka alü.

Ti trür zungun mülelu rangin ti zewmael 
zungun ñi az ka ti welulkan chümüngelu 
mew kiñe zungungefuy Severo yemüngelu ñi 
eltuwe mew.

Ka püle mew, feypi, newen zungun mew, ti 
nalün ñi küme zungun:

1. Fill chi yemüyem kiñe taiñ 

ZEWMAEL ZUNGUN kimeltuam ñi 

pewaetew kom pu che iñaltu müleingün 

ka tufa, rüf müngel, yewelkaiay ti 

aznuche mew.
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2. Pu ZEWMAEL ZUNGUN tukulu 

kiñe ruka ñi pewtuwe mew, müleaelu 

rakizuamüam pu welulkan mew elueam 

ti zuamüel kutranpiwke ñi trüran ti 

pingeael aznuche.
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¡Kom ta wesha zungun!
Kümeke che trür müleikeingün kewawigün. 

Weñangküiawingün ka awkaiawingün. 
Weshake ange, pu mesha gnüñu no rume ka 
pun weshake pewma mew. Zoy weshagney 
ta rangi fente pellpelün ka fente yewen, zoy 
welulkan müley mew.

Cuasimorto ñi pu ZEWAMEL ZUNGUN 
püwüy ti pichi wentrü welulkawülu ailla 
trafla ñi ruka mew: ülcha zomo coilatulu mew; 
kuzawtufe umawtulu am ka küme puwülay ñi 
küzawe mew.
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Fey mew, kiñe antü kiñe kimpakeael wentrü 
kupa yemüy kiñe awar chapoz. Fey mew 
wichafentuy chapoz ka ti ketran tranüy fill püle 
mew. Ti wentrü azkintuy wallpa mew, ka pewy 
kiñe fütra ka trolol welulkan zungun. Epu chi 
rakizuamlay rume ka tukuy tiye ponwi mew 
awar chapoz ka müna ayüley.
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Zunguyen mew ngütramüfi ñi kure mew, 
fey ñi zomo püñen mew, ti zomo püñen ñi 
fütray mew ka ti fütra farmacia ñi cadete 
mew. Femngechi, pichinma mew, kom pu 
che pewfingün ñi welulkan engün mew ñi 
zuamyefalün.

1918



Kiñe che wirituy navidad ñi aifiñwe reke.
Zoy wesha, pu che arelüwingün pu 

welulkan zungun.
—¿Niemi am kiñe welulkan pültrüam 

trampiro?
—Arelüen may tufichi welulkan 

mazomtuam kütral.
Ti zungun awkangetuy ngülümügelu kom 

welulkan zungun ti pu che ka zewmaingün 
awkatuwe pichikeche mew waria ñi plaza 
mew.
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Severo Cuasimorto kupa ngüney ti zungun, 
welu azümülu tañi chümüfunuel, weñangtuel 
ka kütrantuel, züamtuy ñi amun tiye mew 
chümülan pünon rume.

Amuy kiñe liwen, müna ella liwen mew.
Yemüy kishu kiñe pichi maleta nielu ponwi 

mew ti az zungun ka kiñeke limón kalleta. Kiñe 
küwü mew yemüy kiñe alü ka pichi rupa trafla.

Kiñe wariache trepekelu liwen mew pewfi.
—Pewkayall, Cuasimorto. ¿Chem am ya 

tufichi fütra trafla petu yemüimi?
—Ti kishu welulkan tañi chümüel ñi 

mongen mew.
—¿Ka chuchi ta tufichi welulkan, Severo 

Cuasimorto?
—Feyentufin tufa waria ñi pu che mew. 
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Rüpalu kiñeke troy antü, Severo 
Cuasimorto tripay lemü mew wallpa waria 
mew pewlu ti leufu mangitripalelu. Ti pichi 
kuykuy trapümülu epu iñaltu mew takulelu, 
katrutugney rüpu pu che zuamtulu püwün 
mew kam, ñi zungun reke, zuamtuy ñi amun 
müna alü mapu mew.
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Rupay pu troy antü, ka Cuasimorto, 
alü pura ka trongli, karü ka foroche reke, 
wütrely ka ngüñuley. Ka pichi llükaly kütu, 
ti lemüngenulu am ñi meli azi ka zumiñ 
küzawe reke.

Cuasimorto azkintu azkintuy ti 
Zewmael Zungun kimeltuam kishu fey 
werküngelu puy mew kütu zuamtungey. 
¡Piyin ti rüf zungun…! Zuamüy müna 

alumna rakizuamüam, welu ñi chümülel.
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Tukuy ti trafla, lüpüngey tufey mew ka, 
kellungey pu lipang mew rüpaiam kangelu iñaltu 
kütu mew.

Ayüwüle kam ayüwülale, chiñor Severo 
Cuasimorto mülefüy ñi azümuel tañi welulkan 
zungun mew, ka pichi rakizuam mew, ka fochoel 
tükulüwün, amutufüy ti rüpü mew.
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Santa Fe waria (Santa Fe),1985-2016. Docente 
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Epew wirituam 
Chilkatuam mi docente imün.
Chilkatuam kishu kam kangelu che engün.
Azkintuam, alkütuam ka arelüam.

Tufa colección zewmaley mari meli epew mew, 
taiñ mapu ñi pu wiritufe ñi chümüel,  
ka kümeke artista ñi azentuel. Kayu rulpangey 
kechu wünen che zungun.
Código QR mew pewaimi rume küzawlay 
multimedia az chilka –Argentina Seña Zungun 
mew ka kishu wiritun– ayekatuel Programa 
Nacional de Orquestas y Coros  
ñi Orquesta Federal Infantil y Juvenil mew.
Tufa pu chilka akuy kom pichikeche mew petu 
chilkatuingün Primaria fill mapu mew.

Chilkatun ta kiñe az zungun.

Kiñe az zungun azümükenulu
Ti chiñor Severo Cuasimorto, Az ñi Kuñitufe, 
ñizolüy afmatun mew nünelüngeay fill 
wariache mew chumülu kiñe welulkan. 
Pichinma mew kom pu che pewingün 
chumngechi küme chiwüzün ti welulkawün ñi 
zungun mew.
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